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Unaccompanied Minor or Unaccompanied  
Humanitarian Minor information and care undertaking

အ�ဖၚမပ�အသာာ အ�လးးမ�ား သာု�႔မဟု�တ္္ အ�ဖၚမပ�အသာာ လူးသာားခ်�င္း္းစာာနာာမႈ လုး��ပ္သာည့္္္ 
အ�လးးမ�ားဆိုု�င္္းရာာ သာတ္င္း္း �ခ်��္�လး�္မ�ား��င္း္္ ျပဳစာ�အစာာင္း္္အရာ�ာ�္မႈ အပးျခ်င္္းး

Form

1258 MYA
MYANMAR

Department of Home Affairs

ပုံံ�စံံ၏ရည္္႐�ယ္္ခ််က္္  - ဤပုံံ�စံံသည္္ အ�ဖၚမပုံ�အသာ လူူသာ�ခ််င္း္� စံာနာာမႈလူု��ပုံ္သည္္္ 
အ�လူ�မ်ာ�ဆိုု�င္္းရာာ �စံီ�စံဥ္္ Unaccompanied Humanitarian Minor 
Program �တ�င္း္� အ�လူ��စ္ံဦး� �တ��္ ျပုံဳစံ� အစံာင္း္္အရာာာ�္မႈ �စံီ�မံမ်ာ� အ
ရာ�တဆိုဲရာာတ�င္္း ထည္္္တသင္း္�စံဥ္�္စံာ�ရာန္ာ ရာည္တ္�ယ္္ခ််�္ျဖင္း္္ Department of Home 
Affairs (ျပုံည္္ထဲအရာ�ဌာာနာ (ဌာာနာ)) � �သံ��ျပုံဳရာနာ္�တ��္သာ ျဖစံ္သည္္။သု�အေသာ္ 
Immigration (Guardianship of Children) Act 1946 ��္ဥ္အပုံအေ�ာတ�္�င္း္ 
��်ံဳ� ဝင္း္ သည္္္ အ�လူ��စ္ံဦး��တ��္ျပုံဳ စံ� အစံာင္း္္အရာာာ�္မာဳမည္္�ဲ္သု�အေပုံ�ရာမည္္ �ု� 
�ည္ႊနာ္��ျဖစံ္ ဤ�ခ််�္�လူ�္မ်ာ��ု� �သံ��ခ််၍ ဝနာ္အဆိုာင္း္မာဳအပုံ�ုု�င္း္ရာနာ္�တ��္ျ
ဖစံ္သည္္။ 

ဤပံုံ�စံံသည္္ အ�လူ�ုာင္း္္ �ဆုို�ျပုံဳ ျပုံဳစံ� အစံာင္္္းအရာာာ�္သူ�ၾ�ာ� ျပုံဳစံ�အစံာင္္္းအရာာာ�္မႈဆုို�င္း္ရာာ 
�စီံ�မံ အရာ�တဆိုဲျခ်င္း္��တ��္ အ�ထာ�္�ထာ� မဟု��္သလူု� �ဆုို�ပုံ� အ�လူ�သူင္းယ္္ုာင္း္္ 
သ�္ဆိုု�င္္းအသာ �တခ်င္း္္အ�ရာ�မ်ာ�ုာင္္္း �ာဝနာ္မ်ာ��ု� �ဆိုု�ျပုံဳ ျပုံဳစံ� အစံာင္္္းအရာာာ�္သူ�ာ� 
အပုံ��ပ္ုံျခ်င္း္�လူည္္� မဟု��္ပုံ�။ ဤပုံံ�စံံသည္္ �ရာာ�ဝင္း္ အ�ထာ�္ �ထာ� မဟု�တ္္ သလူု� 
�ျခ်ာ� အ�ဂ််င္း္စီံမ်ာ� သု�ေမဟု��္ �ာဏာာပုုံ�င္္းမ်ာ��ာ� �ျခ်ာ� ရာည္တ္�ယ္္ခ််�္ �စ္ံခ်�ခ်�ျဖင္္္း 
�တင္း္သင္္း�ရာနာ္ မသင့္ေေ္�တ္္္ပုံါ။ 

��ရးႀက္းးသည္္ - �ပုံု�င္္း� D ရာာု ခ်ံဝနာ္အၾ�ည္ာခ််�္�ု� လူ�္မာ�္မထု��မီ 
အ�လူ�သူင္းယ္္�ာ� ျပုံဳစံ� အစံာင္း္္အရာာာ�္ရာနာ္ �လူု�ေင္းာာ သင္း္္ အ�ျခ်အ�နာ၊ သင္း္္ 
တစံမ္�အဆိုာင္း္ရာည္္ုာင္္္း ရာည္္တ�ယ္္ခ််�္�ု�ေ�ု� စံဥ္္�စံာ�ဆိုင္း္ျခ်င္း္ပုံ�။ 

က္ု�ယ္္�ရးလုံံ�ၿခ်ံံမႈ�႐တ္က္္ ��ရးႀက္းး�သ္ သတ္င့္ေ္း 
�ခ််က္�္လုံက္္   
Privacy Act 1988 (�ု�ယ္္အရာ�လံူ�ၿခ်ဳံမႈ ��္ဥ္အပုံေ ၁၉၈၈) �ပုံ��ဝင္း္ ဥ္အပုံေမ်ာ�ျဖင္္္း 
သင္း္၏ ပုံ�ဂ်ဳုဳလူ္အရာ� သ�င္း္��ခ််�္�လူ�္မ်ာ� လူံ�ၿခ်ဳံအရာ��ု� ��ာ�တ�ယ္္ အ
ပုံ�ထာ� ပုံ�သည္္။ ��ဲဆို�္အသာ သ�င္း္� �ခ််�္�လူ�္မ်ာ��ပုံ��ဝင္း္ သင္္း၏ 
ပုံ�ဂ်ဳုဳလူ္အရာ� သ�င္း္� �ခ််�္ �လူ�္မ်ာ��ု� စံ�အဆိုာင္း္�ျခ်င္း္�၊ �သံ��ျပုံဳျခ်င္း္�၊ (ုု�င္း္င္းံျခ်ာ�မာ 
�တဖဲ႕�စံည္္� မ်ာ��ပုံ��ဝင္း္ �ျခ်ာ�အ�ဂ််င္း္စံီမ်ာ� ��ုယ္ �တဖဲ႕�စံည္္�မ်ာ�) သု�ေ 
အပုံ�ပုုံ�ေျခ်င္း္� ဆိုု�င္း္ရာာ အ�ရာ�ႀ�ီ�အသာ သ�င္း္� �ခ််�္�လူ�္မ်ာ�သည္္ ပုံံ�စံံ 1442i 
Privacy notice  (�ု�ယ္္အရာ� လူံ�ၿခ်ဳံမႈ သ�ုအပုံ�ခ််�္) တ�င္း္ ပုံ�ရာာုပုံ�သည္္။ ပုံံ�စံံ 1442i 
�ု� ဌာာနာ၏ ဝ�္ဘ္္ဆိုု�ေ္ www.homeaffairs.gov.au/allforms/ တ�င္း္ ရာရာာုုု�င္း္ပုံ�သည္္။ 
ဤပုံံ�စံံ�ု� မျဖည္္္တသင္း္�မီ ပုံံ�စံံ 1442i �ု� အ�သ �ခ််ာ နာာ�လူည္္ရာနာ္ ဖ�္ရာႈသင္း္္ပုံ�သည္္။ 

�ပုံု�င့္္ေး A – က္�လုံးမ်္း၏ ��သးစံုတ္္ �ခ််က္္�လုံက္္မ်္း
Part A – Minor’s details

Client ID
အ�လူ�၏ ID

Country of birth
�သ�္

Citizenship
ုု�င္း္င္းံသာ� 

Current location/address
လူ�္ရာာု အနာထု�င္္းရာာ/လူုပုံ္စံာ

1

5

6

7

Postcode
စံာ�ု�အ�္သ�ၤ�

Family name
မုသာ�စံ��မည္္

Date of birth
အတမ�အနာ

Sex
�်ာ�/မ

Male
�်ာ�

Female
မ

Given names
�ု�ယ္္ပုုံ�င္း္�မည္္

Age
�သ�္

2

4

3
Indeterminate / 

Intersex / Unspecified
လုူင္္းစုံအ�္မသခ််ာသ/ူ �်ာ�/မ 

လုူင္္း�ဂ်ၤ�ု ာစ္ံမ်ုဳ �လူံ��ရာာသူု / 
�မ်ုဳ��စံာ�တခ်ျဲခ်ာ�မရာသူ

years months

အနာ လူ ုာစံ္
Day Month Year

�ဂ်ၤလူုပ္ုံစံာ စံ္လုံံ�းႀက္းးမ်္း �သံ��ျပုံဳ၍ အဘ္ာပုံင္း္ျဖင္း္္ ရာာင္း္�ရာာင္း္�လူင္း္�လူင္္း� အ
ရာ�အပုံ�ပုံ�။  

သင္း္္အ�ာသ္ည္္္အနာရာာတ�င္း္ �မာနာ္ျခ်စ္ံပုံ�။ 3

လူုာစံ္

http://www.homeaffairs.gov.au/allforms/
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Part C – Arrangements for a minor’s care 
in Australia
�ပုံု�င့္္ေး C – ဩစံ�ၾတ္းလုံ်္းတ္႐င့္ေ္ က္�လုံး တ္စံ္ဦးကု္� ျပုံံစံ� �
စံ္င့္ေေ္�ရွ္က္္ျခ်င့္္ေး �တ္႐က္္ �စံး�မံမ်္း  

Part C is only for proposed carers already resident in Australia.
�ပုုံ�င့္ေ္း C သည္္ ဩ�စံၾတ္းလုံ်္း႐တ္င့္ေ္ လုံက္ရ္ွု�နထိုု�င့္ေ္��နသ္ �ဆုိုျ�ျပုံံ ျ
ပုံံစံ��စံ္င့္ေေ္�ရွ္က္္သူမ်္း�႐တ္က္္ သ္ျဖစံ္သည္္။ 

Are you resident in Australia?

If the minor will not live with you, go to Question 22
��ယ္္၍ အ�လူ�� သင္း္နာဲေ��ူ�ူ အနာမာာ မဟု��္ဘ္ူ�ဆိုု�ရာင္း္ 
�မး႐ခ်န္း ၂၂ က္ု� ႐သ္းပုံါ။ 

Will the minor live with you in Australia?
အ�လူ�� ဩအစံၾ��လူ်ာ�မာာ သင္း္နာဲေ ��ူ�ူအနာမာာလူာ� 

သင္္း� လူ�္ရာာုဩအစံၾ��လူ်ာ�တ�င္း္ အနာထု�တင္း္ခ်င္း္ ္ရာထာ�သူလူာ�

Are you an Australian citizen?
သင္္း�ၾသအစံ�်�လူ်ုု�င္္းင္းံသာ�လူာ� 

16

18

17

Postcode
စံာ�ု�အ�္သ�ၤ�

Location/address where the minor will live in Australia

Go to Part D

အ�လူ�� ဩအစံၾ��လူ်ာ�တ�င္း္ အနာထု�င္း္မည္္္ အနာရာာအေသ/လူုပုံ္စံာ 

�ပုုံ�င့္ေ္း D သု�႔ ႐သ္းပုံါ

No

No

အမနာပုံ�

မရာုာပုံ�

Yes
အနာပုံ�မည္္

Your visa status

Give details

သင္း္၏ ဗီီဇာာ အ�ျခ်အ�နာ 

အ�သ�စံု�္အဖၚျပုံရာန္ာ 

No
ဟု��္ပုံ��ယ္္  

Yes
မဟု��္ပုံ�

Yes
ရာာုပုံ�သည္္

Part B – Proposed carer’s details
�ပုံု�င့္ေ္း B – �ဆုိုျ�ျပုံံထို္း�သ္ ျပုံံစံ� �စံ္င့္ေေ္�ရွ္က္္သူ၏ 
�ခ််က္္�လုံက္္မ်္း 

Family name
မုသာ�စံ��မည္္

Date of birth
အတမ�အနာ

How long have you cared for the minor?
အ�လူ��ု� မည္္မာ်ၾ�ာအ�ာင္း္ အစံာင္း္္အရာာာ�္ခ်ဲ္ဖူ�သလူဲ 

Relationship status
အ�ာ္စံပ္ုံပုံံ�

What is your relationship to the minor?
အ�လူ�ုာင္း္္ အတဆိုမ်ုဳ�အ�ာ္စံပုံ္ပုံံ� 

or
သု�ေမဟု��္ 

Sex
�်ာ�/မ

Male
�်ာ�

Married
လူ�္ထပုံ္ၿပုံီ�

Biological
အတသ�သာ�အ�ာ္စံပ္ုံသည္္ 

Separated
�ခ်�လူ�္

By marriage
အယ္ာ�်ၤာ�ဘ္�္မာ အ�ာ္စံပ္ုံသည္္ 

Never married or 
been in a de facto 

relationship

�ုမ္အထာင္း္ျပုံဳဖူ�ျခ်င္း္�၊ 
�ုမ္အထာင္း္မျပုံဳပုံဲ 

��ူအနာထု�င္း္ဖူ�ျခ်င္း္� မရာာု

Engaged
အစံ္စံပ္ုံၿပုံ�ီ 

Half sibling

Sibling

အဖ��ူအမ�တ�ဲ / 
အမ��ူအဖ�တ�ဲ

အမာင္း္ုာမ

Uncle/Aunt

Grandparent

ဦး�အလူ�/အ�ေၚ

�ဘ္ု��/�တဘ္ာ�

Step-parent

Cousin

မုအတေ�

ဝမ္�တ�ဲအမာင္း္ုာမ

Divorced
�ုမ္အထာတင္း္�ဲ

De facto
��ူအနာထု�င္း္သူရာာု

Other
�ျခ်ာ�

Widowed
မ�ဆိုု��မ

Female
မ

Given names
�ု�ယ္ပ္ုံု�င္္း�မည္္

Current age
လူ�္ရာာု�သ�္

Note: You must be over 21 years of age.
သတ္:ု သင္း္သည္္ �သ�္ ၂၁ ုာစံ္ ျပုံည္္္ၿပုံီ�သူ ျဖစံ္ရာမည္္။ 

10

12

15

13

14

11
Indeterminate / 

Intersex / Unspecified
လုူင္္းစုံအ�္မသခ််ာသ/ူ �်ာ�/မ 

လုူင္္း�ဂ်ၤ�ု ာစ္ံမ်ုဳ �လူံ��ရာာသူု / 
�မ်ုဳ��စံာ�တခ်ျဲခ်ာ�မရာသူ

Full name

Full name

�မည္္�ျပုံည္္္�စံံ�

�မည္္�ျပုံည္္္�စံံ�

Biological mother’s details

Biological father’s details

မုခ်င္္း�ရာင္း္�၏ �ခ််�္�လူ�္မ်ာ� 

ဖခ်င္္း�ရာင္း္�၏ �ခ််�္�လူ�္မ်ာ� 

8

9

Is the biological mother deceased?

Is the biological father deceased?

မုခ်င္္း�ရာင္း္� အသဆိုံ��တသာ�ၿပုံီလူာ�

ဖခ်င္္း�ရာင္း္� အသဆိုံ���တသာ�ျပုံီလူာ�

Postcode

Postcode

စံာ�ု�အ�္သ�ၤ�

စံာ�ု�အ�္သ�ၤ�

Current location/address

Current location/address

လူ�္ရာာု အနာထု�င္း္ရာာ/လူုပုံ္စံာ

လူ�္ရာာု အနာထု�င္း္ရာာ/လူုပုံ္စံာ

No

No

မရာုာပုံ�

မရာုာပုံ�

Yes

Yes

ရာာုပုံ�သည္္

ရာာုပုံ�သည္္

years months

အနာ လူ ုာစံ္
Day Month Year

လူုာစံ္

years months
လူုာစံ္
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Part D – Declaration
�ပုံု�င့္္ေး D – ခံ်ဝန�္ၾက္ည္္ခ််က္္

WARNING: Giving false or misleading information may result in 
cancellation of any care arrangement entered into.
သတ္ု�ပုံးခ််က္္ - မာာ�တယ္င္း္�အသာ သု�ေမဟု��္ တလူဲအခ််ာ္အသာ သ�င္း္� 
�ခ််�္�လူ�္မ်ာ� အပုံ�ပုံ�� ျပုံဳစံ�အစံာင္း္္အရာာာ�္မႈဆိုု�င္း္ရာာ စံီမံခ်နာေ္တခ်ဲမႈ�ု� 
ဖ်�္သုမ�္ျခ်င္း္��ထု ျဖစံ္လူာုု�င္း္သည္္။ 

Signature  
of carer
ျပုံံစံ��စံ္င့္ေေ္�ရွ္က္္သူ၏ 
လုံက္္မွတ္္ 

Carer to complete and sign
ျပုံဳစံ�အစံာင္း္္အရာာာ�္သူ ျဖည္္္တစံ�္၍ လူ�္မာ�္ထု��ရာန္ာ 
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•	 I, 
undertake to provide care in Australia for the above named minor;

•	 I understand that if I undertake to provide care for the minor on this 
form I am responsible for:

	– accommodation;

	– financial support; and

	– day to day care of the minor.

•	 I understand that I must immediately advise the Department if I 
become aware that any information provided in this form is incorrect.

•	 I have read the information contained in form 1442i Privacy notice.

•	 I understand the Department may collect, use and disclose my 
personal information (including biometric information and other 
sensitive information) as outlined in form 1442i Privacy notice.

•	 I understand that this is not a legal document. 

•	 I understand this form is only for use by the Department of Home 
Affairs to consider the establishment of a care arrangement for a 
minor within the Unaccompanied Humanitarian Minor Program.

• �တ်နာ္အ�ာ္/မ   သည္္ �ထ�္အဖၚျပုံပုံ��အလူ��ာ� အစံာင္း္္အရာာာ�္ရာနာ္�ာဝန္ာယ္ူပုံ�သည္္

• ဤ�အလူ��ာ��ာဝနာ္ယူ္ျခ်င္း္�သည္္ အ�ာ�္ပုံ� �ခ််�္မ်ာ��ု�အထာ�္ပုံံ္ 
�ာဝန္ာယ္ူျခ်င္း္�ျဖစံ္ပုံ�သည္္။

 – အနာရာာထု�င္း္ခ်င္္း� 

 – အင္းတအၾ��အထာ�္ပ္ံုံမႈ၊ ုာင္း္္  

 – �အလူ��ာ� အနာေစံဥ္္ ျပုံဳစံ�အစံာင္း္္အရာာာ�္မႈ  

• ဤပုံံ�စံံ�တင္္းအဖၚျပုံထာ�အသာ သ�င္း္� �ခ််�္ �လူ�္မ်ာ�  မမာနာ္�န္ာအၾ�ာင္္း� သုခ်ဲ္ပုံ�� 
ဌာ�နာ�ု�ခ််�္ျခ်င္း္� �သုအပုံ� �အၾ�ာင္း္� ၾ�ာ�ရာမည္္ ျဖစံ္အၾ�ာင္း္�နာာ�လူည္္ပုံ�သည္္။ 

• ပံုံ�စံံ 1442i Privacy notice �တင္း္ ပုံ�ရာာအုသာ သ�င္း္��ခ််�္�လူ�္ မ်ာ� �ု� ဖ�္ရာာဳျပုံီ�ပုံ�ျပီုံ။

• ပံုံ�စံံ 1442i Privacy notice �တင္း္ အရာ�သတင္း္�ထာ�အသာ (ခ်ုၵာအဗီေ ဆုို�င္း္ရာာ �ခ််�္�လူ�္ ုာ
င္း္္ �ျခ်ာ���ဲဆို�္အသာ သ�င္း္� �ခ််�္ �လူ�္ မ်ာ� �ပုံ��ဝင္း္) �တ်နာ္ပုံ�၏ �ု�ယ္္အရာ� 
�ခ််�္�လူ�္ မ်ာ� �ု� ဌာ�နာ သည္္ အ�ာ�္ယ္ူျခ်င္း္�၊ �သံ��ျပုံဳျခ်င္း္� ုာင္း္္ ထ��္အဖၚျခ်င္း္�မ်ာ� ျ
ပုံဳလူ�ပုံ္ုု�င္္းအၾ�ာင္း္� နာာ�လူည္္သအဘ္ာအပုံ��္ပုံ�သည္္။

• ဤပုံံ�စံံသည္္ ဥ္ပုံအေဆုို�င္း္ရာာ �အထာ�္�ထာ� မဟု��္အၾ�ာင္း္� နာာ� လူည္္ 
သအဘ္ာအပုံ��္ပုံ�သည္္။ 

• ဤပုံံ�စံံသည္္ �အဖၚမပုံ�အသာ လူူသာ�ခ််င္း္� စံာနာာမာဳလူ�ု�ပ္ုံသည္္္ �အလူ�မ်ာ� ဆုို�င္း္ ရာာ 
�စီံ �စံဥ္္ ��တင္း္� Unaccompanied Humanitarian Minor Program �အလူ��စံ္ဥ္ီ� 
��တ�္ျပုံဳစံ� အစံာင္း္�အရာာာ�္ မာဳ �စံီ �မံမ်ာ� အရာ�ဆိုတရဲာာ�တင္း္ထည္္္သတင္း္္စံဥ္္�စံာ�ရာနာ္ 
Department of Home Affairs � �သံ��ျပုံဳရာနာ္��တ�္သာ ျဖစံ္အၾ�ာင္္း� နာာ�လူည္္ 
သအဘ္ာအပုံ��္ပုံ�သည္္။

-

Proposed school (if known)
�ဆိုု�ျပုံဳ အ�်ာင္း္�  (��ယ္္၍ သုခ်ဲ္လူာ်င္း္)

Your contact telephone numbers
သင္း္ုာင္္္း ဆိုတ�္သယ္္ရာန္ာ �ယ္္လူီဖ�နာ္�နာံပုံ��္ 

Office hours
�ံ��ခ််ုန္ာ�တ�င္္း� 

Mobile/cell
လူ�္�ု�င္္းဖ�နာ္� 

Do you undertake to facilitate schooling for the minor?

Do you undertake to provide the daily needs of the minor (eg. food, 
clothing, school supplies)?
အ�လူ�၏ အနာေစံဥ္္လူု��ပ္ုံခ််�္�ု� �ာဝနာ္ယ္ူျဖည္္္ဆိုည္္� အပုံ�ပုံ�သလူာ� (ဥ္ပုံမာ - 
�စံာ��စံာ၊ �ဝ�္�ထည္္၊ အ�်ာင္း္��တ��္ လူု��ပုံ္သည္္္�ရာာမ်ာ�)

No
မယ္ူပုံ�

Yes
ယ္ူပုံ�မည္္

22

23

24

(အေသ���္နာံပုံ��္                      ) 

အ�လူ��ု� အ�်ာင္း္�ထာ�ရာာတ�င္း္ ��ူ�ည္ီအပုံ�သည္္္ �ာဝနာ္ယ္ူပုံ�သလူာ� 

Details of all adults and children who live in your dwelling
သင္း္္အနာ�ုတမ�္င္္း အနာထု�င္း္အအနာသာ �တ�ယ္္အရာာ�္သူမ်ာ�ုာင္း္္ အ�လူ�မ်ာ�၏ 
အ�သ�စံု�္ �ခ််�္�လူ�္မ်ာ� 

�သ�္ သင္္းုာင္း္္ အတဆိုမ်ုဳ�အ�ာ္စံပုံ္ပုံံ� (ဥ္ပုံမာ-သာ�သမ�ီ၊ �ူမ) �်ာ�/မ* 
M / F / X
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* M = Male,  F = Female,  X = Indeterminate / Intersex / Unspecified
* M = �်ာ�၊  F = မ၊  X =  လူုင္း္စံုအ�္မသခ််ာသူ/ �်ာ�/မ 

လူုင္း္�ဂ်ၤ�ုာစံ္မ်ုဳ�လူံ��ရာာုသူ / �မ်ုဳ��စံာ�တခ်ဲျခ်ာ�မရာသူ 

Age Relationship to you (eg. child, niece)
Sex * 

M / F / X

Your location/address in Australia
သင္္း ဩအစံၾသ�လူ်ာ�တ�င္း္ အနာထု�င္း္ရာာအေသ/လူုပုံ္စံာ

Type of dwelling (eg. house, flat)
အနာ�ုမ္�မ်ုဳ��စံာ� (ဥ္ပုံမာ-လူံ��ခ််င္း္��ုမ္၊ �ု��္ခ်နာ္�)

Number of bedrooms in your dwelling
သင္း္္အနာ�ုမ္ရာာု �ုပုံ္ခ်နာ�္အ�ရာ�တ��္
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Postcode
စံာ�ု�အ�္သ�ၤ�

Date
အနာေတစံဲ

အနာ လူ ုာစံ္
Day Month Year

No
မယူ္ပုံ�

Yes
ယ္ူပုံ�မည္္


